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Спасенья нѣтъ… Ужели

Намъ эта гавань суждена?
40 Ужели мы—у цѣли?




Тот же текст в современной орфографии 


Спасенья нет… Ужели

Нам эта гавань суждена?

40 Ужели мы — у цели?








Пѣсни Сіона.

Я арфу не вѣшалъ на ивѣ прибрежной,

Не будетъ священный напѣвъ позабытъ,

Пусть люди ей внемлютъ толпою небрежной—

Сіонская пѣсня, какъ прежде, звучитъ.


5 Чѣмъ горше плѣненье и гнетъ Вавилона—

Тѣмъ болѣе пѣсни святыя нужны;

Величье Солима—въ напѣвахъ Сіона,

И мы, какъ святыню, хранить ихъ должны.


Не вѣшай священную арфу на ивахъ—

10 Игралищемъ вѣтра и волнъ прихотливыхъ,

Но самъ по завѣтнымъ струнамъ ударяй,

И пѣсни, плѣнявшія душу когда-то—

Не только храни вдохновенно и свято,

Но самъ, полный вѣры, другимъ повторяй.




Тот же текст в современной орфографии 


Песни Сиона

Я арфу не вешал на иве прибрежной,

Не будет священный напев позабыт,

Пусть люди ей внемлют толпою небрежной —

Сионская песня, как прежде, звучит.


5 Чем горше плененье и гнёт Вавилона —

Тем более песни святые нужны;

Величье Солима — в напевах Сиона,

И мы, как святыню, хранить их должны.


Не вешай священную арфу на ивах —

10 Игралищем ветра и волн прихотливых,

Но сам по заветным струнам ударяй,

И песни, пленявшие душу когда-то —

Не только храни вдохновенно и свято,

Но сам, полный веры, другим повторяй.








Жизнь и смерть.

Снѣжинка падаетъ и таетъ безъ слѣда,
Поглощена волной,




Тот же текст в современной орфографии 


Жизнь и смерть

Снежинка падает и тает без следа,
Поглощена волной,
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